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ALLGEMEINES GENERALE

- ALLE MASSE SIND VOR BAUBEGINN ZU 
KONTROLLIEREN UND MIT DEM GELÄNDE 
UND DEN AUSFÜHRUNGSPLÄNEN ZU VERGLEICHEN. 
ALLE WIDERSPRÜCHE SIND MIT DER BAULEITUNG ZU 
KLÄREN!
- DIE "STATISCHE BAULEITUNG" MUSS VOR BEGINN 
VON BETONIERARBEITEN, MONTAGEN  VON 
STAHLSTRUKTUREN U.Ä. RECHTZEITIG 
VERSTÄNDIGT WERDEN.
- DAS MATERIAL IST ENTSPRECHEND 
DEN GÜLTIGEN NORMEN ZU PRÜFEN UND 
DIE PRÜFERGEBNISSE SIND 
DER BAULEITUNG VORZULEGEN!
- DIE ZULÄSSIGE BODENPRESSUNG IST VOM 
VERANTWORTLICHEN BAULEITER 
NACH AUSHUB DER BAUGRUBE ZU BESTÄTIGEN!
- FROSTTIEFE BEACHTEN!
- DURCHBRÜCHE (POSITION UND GEOMETRIE) SIND, 
WENN NICHT  IM PLAN FESTGELEGT, MIT DER 
"STATISCHEN BAULEITUNG" FESTZULEGEN!

- TUTTE LE MISURE SONO DA CONTROLLARE PRIMA 
DELL'INIZIO DEI  LAVORI E DA VERIFICARE CON I 
DESEGNI ESECUTIVI. 
TUTTE LE  CONTRADDIZONI SONO DA 
CHIARIRE CON LA DIREZIONE DEI LAVORI!
- LA DIREZIONE DEI LAVORI STRUTTURALE DEVE 
ESSERE AVVISATA IN  TEMPO OPPORTUNO PRIMA 
DI INIZIARE GETTI IN CEMENTO ARMATO, MONTAGGI 
DI STRUTTURE METALLICHE ECC.!
- IL MATERIALE DEVE ESSERE CONTROLLATO 
SECONDO LE NORMATIVE VIGENTI E I RISULTATI DI 
PROVA SONO DA PRESENTARE ALLA DIREZIONE DEI 
LAVORI!
- LA PRESSIONE AMMISSIBILE SUL SUOLO DEVE 
ESSERE CONFERMATA DOPO LO SCAVO DAL 
DIRETTORE DEI LAVORI STRUTTURALI!
- RISPETTARE ZONA GELIVA!
- SCASSI (POSIZIONE E GEOMETRIA) NON FISSATE NEI 
DISEGNI SONO DA STABILIRE CON LA DIREZIONE DEI
LAVORI STRUTTURALI!

MATERIALIEN MATERIALE

STAHLBETON CALCESTRUZZO ARMATO

STAHLBETONSTÜTZE PILASTRO IN CALCESTRUZZO ARMATO

MAUERWERK MURATURA

BETONFERTIGTEILWAND PARETE IN CALCESTRUZZO PREFABBRICATO 

PARETE VETRATA

PARETE DI COSTRUZIONE A SECCO - LUCERNARIO

PARETE IN CARTONGESSO

PARETE IN CARTONGESSO - REI 30

PARETE IN CARTONGESSO - REI 90

PARETE IN CARTONGESSO - REI 120

PARETE DIVISORIA MODULARE

PARETE DIVISORIA MODULARE - REI 30

PARETE DIVISORIA SALA OPERATORIA

MODIFICA / COMPLETAMENTO

+/- 0.00 = 244.10m ALTEZZA SOPRA LIVELLO ZEROHÖHE ÜBER NORMAL NULL

QUOTEHÖHENKOTEN
HÖHE FERTIGMAßE

HÖHE ROHMAßE

QUOTA FINITA

QUOTA GREZZA

OBERFLÄCHEN SUPERFICIE
CALCESTRUZZO A VISTASICHTBETON

ALLE STÜTZEN IN SICHTBETON TUTTI I PILASTRI IN CALCESTRUZZO A VISTA

UZ SPIGOLO INF. TRAVE IN CALCESTRUZZO A VISTAUK UZ IN SICHTBETON

DURCHBRÜCHE ATTRAVERSAMENTI
DECKENDURCHBRUCH

WANDDURCHBRUCH

BODENDURCHBRUCH

DD

WD

BD

ATTRAVERSAMENTO SOLAIO

ATTRAVERSAMENTO PARETE

ATTRAVERSAMENTO PAVIMENTO

BODENSCHLITZ

WANDSCHLITZ

SENKR. WANDSCHLITZ

WAAGR. WANDSCHLITZ

BS

WS

SWS

WWS

TRACCIA PAVIMENTO

TRACCIA PARETE

TRACCIA VERT. PARETE

TRACCIA ORIZZ. PARETE

ABBREVIAZIONI GENERALIALLGEMEINE ABKÜRZUNGEN

ALLE BETONWÄNDE MIT 15 CM SIND NICHTTRAGEND 
UND VON DER DECKE MIT 2 CM FUGE ABZULÖSEN

TUTTE LE PARETI IN C.A CON 15 CM DI SPESSORE 
NON SONO PORTANTI E DEVONO AVERE 
UNA FUGA DI 2 CM DAL SOLAIO

ALLE ERDBERÜHRTEN WÄNDE MIT VORGESTELLTER 
DRÄNPLATTE 20 MM MIT FILTERVLIES AUSFÜHREN

TUTTI I MURI A CONTATTO CON IL TERRENO
RICOPRIRE DI UN STRATO DI DRENAGGIO 20 MM 
CON VELO FILTRANTE

AUSSENKANTE

ANSCHLAGSCHIENE

BODENEINLAUF

BRÜSTUNG

BRÜSTUNGSHÖHE ÜBER RFB

DEHNFUGE

DURCHMESSER 70 MM

EINBAUTEIL

FUSSBODENAUFBAU 1

FERTIGFUSSBODEN

KERNBOHRUNG

LICHTE RAUMHÖHE

MAUERWERK

MAUERWERKSANSCHLUSSSCHIENE

OBERKANTE

ROHRACHSE

ROHDECKE

ROHFUSSBODEN

ROHRHÜLSE

ROHRSOHLE

REGENWASSER

RAUCH/WÄRME ABZUG

SCHMUTZWASSER

TRENNSCHIENE

ABGEHÄNGTE DECKE/ UNTERDECKE AB FFB

UNTERKANTE

UNTERKANTE DECKE

UNTERK. UNTERZ. Ü RFB

UNTERZUG

VORMAUERUNG

VORDERKANTE

AK

AS

BE

BR

BRH

DF

DN

ET

FB 1

FFB

KB

Li RH

MW

MWAS

OK

RA

RD

RFB

RH

RS

RW

RWA

SW

TS

UD

UK

UKD

UK UZ

UZ

VM

VK

SPIGOLO ESTERNO

BARRA DI ARRESTO

SCARICO A PAVIMENTO

PARAPETTO

QUOTA PARAPETTO SOPRA PAV. GREZZO

GIUNTO DI DILATAZIONE

DIAMETRO 70 MM

ELEMENTO INCASSATO

STRUTTURA PAVIMENTO 1

PAVIMENTO FINITO

CAROTAGGIO

ALTEZZA NETTA INTERNA

MURATURA

GUIDA DI COLLEGAMENTO DELLE MURATURE

SPIGOLO SUPERIORE

ASSE TUBO

SOLAIO GREZZO

PAVIMENTO GREZZO

MANICOTTO

SUOLA TUBO

ACQUE BIANCHE

IMPIANTO EVACUAZIONE FUMI/CALORE

ACQUE NERE

BARRA DI SEPARAZIONE

CONTROSOFFITO APPESO DA FFB

SPIGOLO INFERIORE

SPIGOLO INFERIORE SOLAIO

SPIGOLO INFERIORE TRAVE SOPRA PAV. GREZZO

TRAVE

MURATURA ANTERIORE

SPIGOLO ANTERIORE
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01 01
00 00

GLASTRENNWAND

TROCKENBAUWAND - OBERLICHT

SYSTEMTRENNWAND - REI 30

GIPSKARTONWAND

GIPSKARTONWAND - REI 30

GIPSKARTONWAND - REI 90

GIPSKARTONWAND - REI 120

SYSTEMTRENNWAND

OP-TRENNWAND

L'ALTEZZA DELLE PORTE IN MURATURE E MURI 
CALCESTRUZZO È RIFERITA AL PAVIMENTO GREZZO

TÜRHÖHEN IM ROHBAU (MAUERWERK, BETON)
 BEZIEHEN SICH AUF RFB

TÜRHÖHEN IM AUSBAU (TROCKENBAUWÄNDE) 
BEZIEHEN SICH AUF FFB

L'ALTEZZA DELLE PORTE IN PARETE DIVISORIE 
LEGGERE È RIFERITA AL PAVIMENTO FINITO

10 mm Kunstharzterrazzo
90 mm Calciumsulfat-Fließestrich 

+ Heiz- und Kühlelemente
0,2 mm PE-Folie als Trennlage
80 mm Wärmedämmung EPS,

Wärmeleitfähigkeit λ=0,035 W/mK
2x0,2 mm PE-Folie, kreuzweise, 

überlappend verlegt
Rohfußboden

10 mm pavimento alla veneziana a base di resina sintetica
90 mm massetto autolivellante 
al solfato di calcio 
+ elementi riscaldanti e raffreddanti
0,2mm foglio PE come strato di separazione
80 mm isolante termico EPS,
conducibilità termica λ=0,035 W/mK
2x0,2 mm foglio PE, posato con teli 
incrociati, e sovrapposti
pavimento grezzo

OK RFB

Stahlrohr 100/50/8
Tubo rettangolare 100/50/8

OK FFB

OK RFB 

OK FFB 

OK RFB 

Befestigung Stahlrohr an Rohboden
fissaggio tuboi in acciaio con pavimento / grezzo

Kompriband über Trennstreifen
Nastro comprimibile sopra triscia di separazione

Kompriband über Trennstreifen
Nastro comprimibile sopra triscia di separazione

Abstellwinkel in Stahl 
Angolare in acciaio

Trennlage
Strato di separazione
Trägerplatte Spanplatte ca. 20mm
pannello di supporto in truciolare ca. 20mm
Ständer Hohlraumboden
Montante pavimento cavo

Struttura a pavimento FB 101
vedi tavola A.7.990:

Fußbodenaufbau FB 101
siehe Plan A.7.990:

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt
separazione lavori interni 
e progetto d'arredamento

Edelstahlsockelprofil
Profilo per zoccolo in acciaio inox 

dauerelastische Verfugung
sigillatura permanente

dauerelastische Verfugung
sigillatura permanente

Edelstahlsockelprofil
Profilo per zoccolo in acciaio inox 

Kunstharzterrazzo 10mm
pavimento alla veneziana a base di resina sintetica 10mm

Fußbodenaufbau FB 105
siehe Plan A.7.990:

10 mm Kunstharzterrazzo
60 mm Calciumsulfat-Fließestrich

PE-Folie
Hohlraumboden

Rohfußboden

Struttura del pavimento FB 105
vedi tav. A.7.990:
10 mm pavimento alla veneziana a base di resina sintetica
60 massetto autolivellante al solfato di calcio 
foglio PE
pavimento sopraelevato
pavimento grezzo

Calciumsulfat-Fließestrich 60mm
massetto autolivellante al solfato di calcio 60mm

OK FFB

OK RFB

Ständer Hohlraumboden
Montante pavimento cavo

OK FFB

Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Rampe
Gefälle 4,84%

rampa
pendenza 4,84%

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt
separazione lavori interni 
e progetto d'arredamento

OK RFB

OK FFB OK FFB

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt
separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Edelstahlsockelprofil
Profilo per zoccolo in acciaio inox 

dauerelastische Verfugung
sigillatura permanente
Kunstharzterrazzo 10mm
pavimento alla veneziana a base di resina sintetica 10mm

Calsiumsulfat-Fließestrich 90mm
massetto autolivellante 90mm

Fußbodenaufbau FB 103
siehe Plan A.7.990:

10 mm Kunstharzteerrazzo
90 mm Calciumsulfat-Fließestrich

+ Heiz- und Kühlelemente
0,2 mm PE-Folie als Trennlage
80 mm Wärmedämmung EPS,

Wärmeleitfähigkeit λ=0,035 W/mK
150-550 mm Hohlraumboden,

als Höhenausgleich
Rohfußboden

OK RFB

Punktuelle Bodenführung
Guida di pavimento puntuale

Glasscheibe ESG, verschiebbar, 
mit Schiebevorrichtung verbunden
Lastra in vetro di sicurezza temprato ESG, scorrevole
collegata a meccanismo di scorrimento

Massivholzeinleimer, 5mm
bordo in legno massiccio, 5mm

Massivholzeinleimer, 5mm
bordo in legno massiccio, 5mm

Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Thekenabdeckung
copertura bancone

Arbeitsplatte
piano di lavoroSpanplatte, 19mm

pannello di truciolato, 19mm

Hohlraum für Elektroinstallationen
cavità per l’installazione degli impianti elettrici 

Unterkonstruktion Handlauf
sottocostruzione corrimano

Glashalteleiste
Listello di fissagio vetro

Glasscheibe ESG, feststehend, 2-seitig gelagert
Glasüberstand zu stehenden Scheiben
verschließbar
Lastra vetro di sicurezza temprato ESG, 
verticale incastrata su 2 lati 
Sporgenza vetro rispetto a lastra verticale chiudibile  

Holzfurnier, Eiche
impiallacciate in legno rovere

Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Glasscheibe ESG, feststehend, 2-seitig gelagert
Glasüberstand zu stehenden Scheiben
verschließbar
Lastra vetro di sicurezza temprato ESG, 
verticale incastrata su 2 lati 
Sporgenza vetro rispetto a lastra verticale chiudibile  

Punktuelle Bodenführung
Guida di pavimento puntuale

Glasscheibe ESG, verschiebbar, 
mit Schiebevorrichtung verbunden
Lastra in vetro di sicurezza temprato ESG, scorrevole
collegata a meccanismo di scorrimento

Spanplatte, 19mm
pannello di truciolato, 19mm

Weiß beschichtete 
Schattenfugenleiste, 20mm
Listello di copertura per 
scuretto revistito in bianco, 20mm

Arbeitsplatte
piano di lavoro

Unterkonstruktion Handlauf
sottocostruzione corrimano

Hohlraum für Elektroinstallationen
cavità per l’installazione 
degli impianti elettrici 

Glashalteleiste
Listello di fissagio vetro

Struttura del pavimento FB 103:
vedi tavola A.7.990:
10 mm pavimento alla veneziana a base di resina sintetica
90 massetto autolivellante al solfato di calcio 
+ elementi riscaldanti e raffreddanti
0,2mm foglio PE come strato di separazione
80 mm isolante termico EPS,
conducibilità termica λ=0,035 W/mK
150-550 mm pavimento sopraelevato per
compensazione altezza
pavimento grezzo

Spanplatte: Eiche furniert,
mit Massivholzeinleimer 5mm Eiche,
ohne sichtbare Verschraubung auf 
Unterkonstruktion befestigt
pannello di truciolato: impiallicciato in rovere, 
con bordi in legno massiccio di rovere 5mm, 
fissato con avvitamento invisibile 
su sottostruttura

Unterkonstruktion Stahlrohr
sottocostruzione tubo in acciaio

Laufrolle mit Befestigung Glasscheibe
Rullo di scorrimento con fissaggio lastra in vetro

Abgehängte Decke (Gipskarton)
Soffitto appeso (cartongesso)

Glasscheibe ESG, verschiebbar, 
mit Schiebevorrichtung verbunden
Lastra in vetro di sicurezza temprato ESG, scorrevole
collegata a meccanismo di scorrimento

Glasscheibe ESG, feststehend, 3-seitig gelagert
Glasüberstand zu stehenden Scheiben
verschließbar
Lastra vetro di sicurezza temprato ESG, 
verticale incastrata su 3 lati 
Sporgenza vetro rispetto a lastra verticale chiudibile  

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

zu
m

 R
oh

ba
u

fin
o 

st
ru

ttu
ra

 g
re

zz
a

UK Abgeh. Decke
Spigolo inferiore
controsoffitto

UK Abgeh. Decke
Spigolo inferiore
controsoffitto

Eckaussteifung
Irrigidimento d'angolo

Unterkonstruktion Decke
sottostruttura soffitto

Laufrolle mit Befestigung Glasscheibe
Rullo di scorrimento con fissaggio lastra in vetro

E
(4-6)

(11-13)
(16-19)

Unterkonstruktion Stahlrohr
sottocostruzione tubo in acciaio

Bedrucktes Glas
Vetro stampato

Abgehängte Decke (Gipskarton
Soffitto appeso (cartongesso)

Glasscheibe ESG, feststehend, 3-seitig gelagert
Glasüberstand zu stehenden Scheiben
verschließbar
Lastra vetro di sicurezza temprato ESG, 
verticale incastrata su 3 lati 
Sporgenza vetro rispetto a lastra verticale chiudibile  

Glasscheibe ESG, feststehend, 3-seitig gelagert
Glasüberstand zu stehenden Scheiben
verschließbar
Lastra vetro di sicurezza temprato ESG, 
verticale incastrata su 3 lati 
Sporgenza vetro rispetto a lastra verticale chiudibile  

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt
separazione lavori interni
e progetto d'arredamento

Gewerketrennung Ausbau-
und Einrichtungprojekt

separazione lavori interni
e progetto d'arredamento
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Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Schichtstoff, weiss
laminato bianco

Hohlraum für Elektroinstallationen
cavità per l’installazione degli impianti elettrici 

Spanplatte, 19mm
pannello di truciolato, 19mm

OK BRH  (90 über FFB Rampe)
Quota parapetto (90cm sopra PF rampa)

Weiß beschichtete Schattenfugenleiste, 20mm
Listello di copertura per scuretto revistito in bianco, 20mm

Unterkonstruktion Handlauf
sottocostruzione corrimano

Handlauf massiv, Europäische Eiche
corrimano in legno massico, legno di rovere europeo

A.7.2320

Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala

Masstab 1:2 scala Masstab 1:2 scalaMasstab 1:200 scala

Ausschnitt Ebene E0 - Anmeldung M1-200
Ritaglio piano 0 - prenotazione scala 1-200

Attualizzazione pavimento

1. progetto esecutivo1. Ausführungsprojekt 31.07.09

Aktualisierung Fußboden 30.09.13

Befestigung RFB Fissaggio RFB31.12.13 rpt

Modifica da noce a rovere13.01.17 nyÄnderung von Nussbaum zu Eiche

nyTheke herausgenommen 10.11.17 esclusione bancone

A.7.2320

1:2

MAGISTRALE ANMELDUNG
ACHSE E / 4-6, 11-12, 16-19

MAGISTRALE PRENOTAZIONE
ASSE E / 4-6, 11-12, 16-19
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nicht Bestandteil dieser Ausschreibung / n
on compreso nel presente appalto

nicht Bestandteil dieser Ausschreibung / non compreso nel presente appalto
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